
성분 · 분량

보관 및 취급상의 주의

용법 · 용량
1회 1~3방울, 1일 5~6회 점안합니다.

(1) 직사광선이 닿지 않는 서늘한 곳에 밀전하여 

보관하십시오. 제품의 품질을 유지하기 위해 자동차 

내부나 난방기구 근처와 같은 고온의 장소에 방치하지 

마십시오. 또한 고온의 장소에 방치한 제품은 용기가 

변형되어 내용액이 새거나 품질이 저하될 수 있으므로 

사용하지 마십시오.

(2) 어린이의 손이 닿지 않는 곳에 보관하십시오.

(3) 다른 용기에 옮겨 담지 마십시오.

    (오용의 원인이 되거나 품질이 변할 수 있습니다).

(4) 다른 사람과 공유하지 마십시오.

(5) 사용 기한을 초과한 제품은 사용하지 마십시오. 또한 개봉 후에는 사용 기한 

중이더라도 가능한 한 빨리 사용하십시오.

(6) 보존 상태에 따라 성분 내 결정이 용기의 점안구 주변 또는 뚜껑 내측에 

하얗게 부착될 수 있습니다. 이 경우 깨끗한 거즈로 가볍게 닦아낸 후 

사용하십시오.

사용상의 주의

상담할 내용

관련 부위 증상

피부 발진 · 발적, 가려움

눈 충혈, 가려움, 부음, 눈 쓰라림

1. 다음에 해당하는 사람은 사용 전에 의사, 약사 또는 등록판매자와 상담하시기 
바랍니다.

2. 사용 후 다음과 같은 증상이 나타난 경우에는 부작용의 가능성이 있으므로 
즉시 사용을 중단한 후, 이 문서를 가지고 의사, 약사 또는 등록판매자와 

상담하시기 바랍니다.

(1) 의사의 치료를 받고 있는 사람

(2) 약 등에 의해 알레르기 증상을 일으킨 적이 있는 사람

(3) 다음의 증상이 있는 사람

심한 눈의 통증

(4) 다음의 진단을 받은 사람

녹내장

(1) 눈의 침침함 증상이 개선되지 않는 경우.

(2) 5~6일 동안 사용해도 증상이 나아지지 않는 경우.

● 다음의 주의사항을 준수하십시오.
(1) 과도하게 사용하면 비정상적인 눈부심이 생기거나 오히려 충혈을 야기할 

수 있습니다.

(2) 어린이가 사용할 경우에는 보호자의 지도 감독 아래 

사용하게 하십시오.

(3) 용기의 끝 부분이 눈 또는 눈꺼풀, 속눈썹에 닿지 않게 

하십시오 (눈곱 또는 잡균 등이 혼입되어 약액이 

오염 또는 혼탁될 수 있습니다). 또한 혼탁한 것은 

사용하지 마십시오.

(4) 소프트 콘택트 렌즈를 장착한 채로 사용하지 

마십시오.

(5) 점안용으로만 사용하십시오.

효능 · 효과
눈의 침침함(눈곱이 많을 때 등), 눈의 피로, 결막 충혈, 눈의 가려움, 눈병 예방(수영 후 

먼지나 땀이 눈에 들어갔을 때 등), 안검염(눈꺼풀 진무름), 자외선 및 기타 광선에 의한 

안염(설맹 등), 하드 콘택트 렌즈를 장착하고 있을 때의 불쾌감

3. 다음의 경우에는 사용을 중단한 후, 이 문서를 가지고 의사, 약사 또는 
등록판매자와 상담하시기 바랍니다.

Sante Medical Plus Active® 

첨가물로서 에데트산나트륨수화물, 덱스트란, 히알루론산나트륨, 히드록시에틸셀룰로오스, 

벤잘코늄염화물, 붕산, 폴리옥시에틸렌경화피마자유, 폴리소르베이트80, BHT, d-보르네올, L-멘톨, 

등장화제, pH조정제를 포함하고 있습니다.

성분 분량 작용

비타민A

(레티닐팔미테이트)

5만 단위/

100mL

천연 비타민E

(초산D-α-토코페롤)
0.05% 말초 혈관의 혈류를 개선합니다.

눈의 조직 대사를 활성화합니다.

눈의 조직 호흡을 증진시킵니다.

타우린 0.5%

L-아스파르트산칼륨 0.5%

네오스티그민메틸황산염 0.005%

염증 원인 물질의 생성을 억제합니다.입시론아미노카프론산 2.0%

결막(흰자위 부위)의 충혈을 

억제합니다.
테트라히드로졸린염산염 0.01%

클로르페니라민말레산염 0.03%

콘드로이틴설페이트나트륨 0.5%
각막 보호와 함께 눈물 증발 방지 

작용을 통해 눈을 촉촉하게 해줍니다.

눈물 성분(뮤신)의 분비를 촉진하고 

눈물을 안정화시키며 각막을 

보호합니다.

원근 조정 기능의 개선 작용을 통해 

눈의 피로감 등을 개선합니다.

히스타민의 작용을 억제하고 눈의 

염증과 가려움증을 억제합니다.

  
 
 

Disclaimer 
• This product is a pharmaceutical product approved under a Japanese law, the Law for Ensuring the Quality, Efficacy and Safety of Drugs and  

Medical Devices, with a view to its sale and use in Japan. 
• Multilingual product information is a translation of the product labeling written in Japanese and provided for your information only. It does not 
• warrant that its contents and the product itself conforms to laws and regulations in countries other than Japan. 
• Multilingual product information is a tentative translation by Our Company, and may be modified or altered without notice. 
• Our Company assumes no responsibility for any occurred problem attributable to the contents of the multilingual product information. 
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